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Nekterim Slovenkam.
(Zlozil Fr. Levec.)

1. 2.

Tvoje domoljubje Da si domoljuba deva,

Res ni, kar si bodi;
Toda jaz bi zZelel,
Da bi vzel ga zlodi.

Svojo obleko lepsas
Z narodnimi traki,
Da v te zaljubili
Bi se narodnjaki,

8 pesmijo pa vsako
Pocastis besedo,
Da pojé Novice

Tvojo hvalo v sredo.

Kdo tajil bi to?
Na klobuku sokolovo
Nosi# zmer perd.

In na prsih mi prezivi
Trojnobojni trak
Srca domorodnega je

Preveseli znak,

Vendar e nemskutar hudi
Vprasal bi za té,

Dala, vem, e danes bi mu
Roko in sreé,

Cuden mo?z.
(Spisal Fr. Remec.)

Bil sem nekoliko dni pri iskrenem prijatelju in nekdanjem soudencu
redovniku v jugoslovanskej pokrajini. Samostan je velik in prav vkusno
zidan; e posebno se pa odlikuje prostorni in skrbno obdelani vrt
za njim. -
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Prijatelj je prebival v precej visokej pa majhnej stanici, ktera je
imela dvoje oken na vrt. Pohistva je bilo samo toliko v njej, kolikor
ga je neobhodno potreboval : postelja, miza , dvoje stolov, predalnik za
obleko in druge potrebne reéi; kle¢alo, pedea, ura in razpelo na steni.
Jaz sem pa stanoval v nekoliko vedej in prav prijetnej sobi, ktera je
bila navadno samo za goste. Iz nje se je videlo na vrt.

Tihe samostanske samote sem se koj privadil, ker sem bil vie
davno hrepenel po miru. Sicer sem pa tukaj imel obilno zabave. Sa-
mostanski nadzornik me je bil vie prej dobro poznal, prijatelj me je pa
seznanil z nekterimi svojih drugov, ki so mi se moéno priljubili. Raz-
kazovali 80 mi razne znamenitosti samostana in okolice, ali pa smo si,
sprehajaje sepo sprelepem vrtu, z mi¢nimi razgovori kratili ¢as.

Izmed vseh me je postaren redovnik najbolje zanimal. Zapazil
sem si ga koj prvikrat, ko sem ga videl. Bil je visoke in trdne postave,
precej suh, lasjé so mu vie sem ter tje obeleli, in zgrbandeno d&elo je
pri¢alo, da mora biti prileten. Sicer je bil resnega obraza, vedno nekako
zamiSljen in je sploh malo govoril. Zdel mi se je skrivnosten, in vse
je kazalo na to, da je prav svoje vrste in duden moz. Neizredeno me
Je mikalo, da bi ga bolje poznal. Zvesto in na tanko sem ga opazoval,
da bi ga nekako izmodroval; ali na &elu ni nikomur zapisano, kar ima
v sreu. Hodil sem za njim po vrtu, mislé, da se zatnem % njim pogo-
varjati; ali vse brez vspeha. Ako sem ga pozdravil, odzdravil je hladno,
potem se je pa spet zamislil in po svojej poti dalje korakal. Naposled
skgsnem, da poprafam prijatelja; morebiti bi vedel kaj o njem po-
vedati.

Sedela sva sama v stanici.

yFrance! kakol je pa ime velikemu in suhemu redovniku, ki je
vedno tako zamiiljen ?* vpraiam prijatelja. .

»Misli§ li ofeta Sreckota? Tistega, ki stanuje mojej celi nasproti ?“

»5aj ne vem, kdo tam stanuje. Vidi§ ga, tisti le tam na vrtu !“
in ga pokaZem s prstom, zagledavsi ga skoz okno.

»0¢e Sredko.“

»Srecko !¢

nLakaj se pa temu tako éudi§ ?¢

sMenim, da bi to ime vsakemu bolje pristovalo, nego njemu.
Srefen gotovo ni! Saj mu na obrazu lehko beres, da ni!“

sNesrecen je bil nekdaj, je li sedaj srefen, ne vem. Pravi pa, da
je zadovoljen”.

»9a) sem Ze videl mnogo ljudi, a tako ¢udnega moZa ¥e nikoli ne.
Najrajsi moléi, nasmehnil se pa Se ni, kar ga poznam, da-si ravno ga
vedno opazujem; da bi bil take ¢udi, ne verjamem",

Prijatelj me smejé se pogleda.

»T0 se vé, da se tistemu, ki ga ne pozna, duden zdi“ pravi mi.
pLudi meni se je v zadetku tak zdel, sedaj pa ne. Da ga pozna#, sodil
bi inade. Oce Sre¢ko je izvrsten moz Da je vedno otoZen, ni sam
toliko kriv. Bil je hudo nesreden, in tista nezgoda ga je potrla za
vse dni®. ]

»1a Mo% me res zanima. Daj, France, povej mi kaj o njem!“

oLovedal bi ti marsikaj; pa ne zameri, da ti ne izpohim Zelje.
Ote Sretko mi je ko prijatelju razodel skrivnost; kar mi je pa prijatelj
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zaupal, tega ne povem nobenemu. Sicer ti pa svetujem to le: On
mocno ljubi mladeZ; ali koj na prvi mah ne zaupa nobenemu. Seznani
se Z njim. Razgovarjaj se % njim. Videl bo, da ti se priljubi®.

Bil sem se nadjal, da mi vsaj prijatelj razjasni éudnega meniha;

ali izpodletelo mi je. Zana¥al sem se Se na oleta Sretkota samega.
Moram se % njim seznaniti, naj velja, kar hode. TeZko sem &akal bo-
dodega dne.
: Popoldne se odpravim na vrt, da ga poiséem. Bil je na vrtu in
Je ravno popravljal neko gredico. Nisem ga hotel motiti, dokler dela.
Naposled vendar nasloni motiko na bliznjo klopico in zadovoljen pogle-
duje gredo. Ta trenutek mi se je zdel ugoden. Urno mu se pridruZim
In ga pozdravim. Redovnik odzdravi.

»0j, kako prijetno je v samoti! Malo dni sem %e le tukaj, a za-
dovoljen sem, da %e nisem bil nikoli tako. Da morem, Zivel bi zmerom
tukaj. Nikdar ne bi hrepenel po mestnem hrumu in ¥umu. Vedno bi
zivel v samoti!“

»Vetno ?¢ vpraka me radoveden, pogledavii me ostro.

»Da, vse Zive dni“.

»More biti; ne poznam vaSega srca in vafih misli. Dan danes
marsikdo vsklikuje : ,Prekrasna priroda! Tiha samota!“ A vendar se
samo hlini. Priroda in samota ga mikate le za to, ker je sedaj taka
navada. Da mu pa vidite v serce! Za &aSo vina bi vam rad prodal
prekrasno prirodo in tiho samoto. Vendar mislim, da se ne pristevate
tistim . :
»Gotovo ne! Zakaj neki bi pa samote ne ljubili? Cesa mi vendar
manjka? Mar me ne obdaja vesela priroda? Mar ne diham najéistejse
sape ? Nisem li zdrav in krepek ? Niso li v samoti najveli¢astneja in
najslavneja dela ugledala belega dne? In zakaj najizvrstni§i moZjé
samoto toliko ljubijo? Mar niste tudi vi prijatelj samoti? Gotovo.
Prejiveli ste vie veé ko polovico ¢loveskega Zivljenja v njenem krilu,
in gotovo niste hrepeneli po pustem in neslanem mestnem hrumu in
Sumu, po velnej zmesSnjavi, ali celé po poloféenej reviéini po mestih.
Verjangem vam pa rad, da nisem tako sposoben za samoto, ko ste
bili vi“.

,Veste li to tako na tanko ?“ vprafa me smejé. Nasmehnil se je
prvikrat, kar sem ga poznal. ,Ako vam pa redem, da je bil more biti
vsakdo za njo bolji od mene ? :

»To ne more biti!“

»In ako vam pravim, da je bil vsak za njo sposobnisi od mene?%

»Ne zamerite! To ne more biti!“

»Pa je vendar le res. Bil sem strasten in Ziv mladeneé; premedel
sem vse kote, iskaje si zabave, ker bi se bil 8 svetom rad seznanil ;
strastno sem hrepenel in kopernel po zvestem prijateljstvu, po goreéej
ljubezni 1% ’

»,In vendar ste veé ko polovico é&loveskega Zivljenja preZiveli v
tej samoti ?“ vpra¥am ga skrbno. ,Gotovo ste bili nesreéni, morebiti
hudo nesreéni ?¢ :

Oce Srefko se globoko zamisli. Bal.sem se vie, da ga s posled-
njim vpraSanjem ne bi bil razzalil. Kar zapoje samostanski zvon, va-
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begi redovnike k molitvi. Qde Sretko odide v cerkev, jaz pa v svojo
8000,

Radoval sem se, da mi je bila srefa tako mila. Dana¥nji razgo-
vor mi je vie nekoliko razjasnil éudnega moza. Se Zeljneje sem pri-
¢akoval drugega.

Drugi dan popoldne grem spet na vrt. Ode Sretko je sedel pod
kof¢atim orehom in se je oziral po vrtu. Zdel mi se je, ko bi nekega
nevstrpljivo éakal. Sprejme me prav prijazno.

,Cakam vas, mladi prijatelj, vie dolgo. Mislil sem, da vas danes
ne bode. Prav ljubo mi je, da ste pri§li. Saj morava véerajsni razgo-
vor nadeljevati, ker sva ga kar nevtegoma pretrgala“.

»Ne zamerite, Cestiti redovnik ! ako sem vas véeraj razzalil. Spom-
nil sem se ¥e le pozneje, da mi je po neprevidnem uilo nekoliko besedie,
ktere zasecajo v vafe zadeve“.

,Kaj pravite? Da ste me razzalili ? Mene gotovo ne. Ne bodite
tako tenke vesti; saj sva prijatelja! Ti pa niso tako hudo napeti. —
Ali ne mudiva se s praznimi marnjami! Cas hiti. Kaj ne, trdili ste
véeraj, da sem bil sposoben za samoto ?¢

,Da, res sem trdil to; ali ne zamerite, bila sva vie dalje! Po-
vem vam kar na ravnost. VpraSal sem vas, da li ste bili sre¢éni, ker
ste preziveli najlep¥a leta v samostanu, da-si ravno vas je svet mikal ?“

,Vie vem. Prav imate. Pri tem le vpra¥anji sem se spomnil
Sudnega dogodka, ki mi se je Se¢ mladenéu dogodil. Za to sem se tudi
nekoliko zamislil. Ali to ni¢ ne dé. Danes vam rad odgovorim. V sa-
mostanu sem zadovoljen; svet me nié ve¢ ne mika. A vi mladi pri-
jatelj, zdite mi se mo¥no nezadovoljen. Mestno %ivljenje vas ne mika.
In zakaj ne? To vam od tod izvira, ker vidite v mestnem %ivljenji
samo slabo stran, v samotnem pa samo bolj§o. Ali to ni prav. Zedinite
obé, ako hocete resnico zvedeti; potem Se le sodite. Vendar ne mislite,
da bi vas rad navduiil za puhlost nekterih svetnih nasladnosti in hru-
meéih veselic. Ne prodajam vam slabega blaga za dobro. Da, Se ve-
seli me, da vie tako zgodaj poznate ni¢emurnost in nestalnost nekterih
reti. Vendar mi se tudi Zalostno zdi, ako kteri mlad modrijanéek pravi:

Na svetu je vse minljivo“. Tak je prezgodaj in prehitro izpraznil
cafo Zivljenja. Njega nobena reé ne zanima, ne veseli; on je na duhu
in na telesu mertev in ni za nobeno rabo. Ali ne mislite, mladi prijatelj,
da to meri na vas. Res je tudi in ne tajim tega, da nekterega tudi
kaka nezgoda lehko na to prizene, da mrzi svet. Da li pa tak v samoti
najde sreCe, da-si ravno je ifde, sodite sami. In da to leZze razvidite,
povem vam ¢értico iz svojega Zivljenja. Ne mara, da vam bode Se ke-
daj na korist. Spominjali se je bodete more biti 8¢ v poznejsih letih.
In tedaj porecete: ,To mi je povedal nesrefen mo%, ki Ze davno pociva
v hladnem grobu. Iskal je srede med svetom ; ali bezala je pred njim.
Iskal je je v samoti; tudi tukaj je ni naSel“. More biti vam se celo
ukradejo besedice: ,Lehka mu zemljica!“ In veselil se bom unkraj
groba, da nesre¢ni menih %e v spominu Zivi“.

Debela solza mu zaigra v oesu. Tudi meni se je uzalilo.

(Konec prihodnjié).
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Vesela pevka.

(Zlozil Hr, Pernd.)

Kaj ne bila bi vesela
Svojih pomladanskih dni?
Kaj bi pesmic ne zapela?
Enkrat le mladost Zivi.

Sladke ure mi tecejo,
Zalosti jaz ne poznam,
Kalne misli’z glave vrejo,
Ako glas od sebe dam,

Kaj jaz prasam po zakladih,

Ki jih bogatin ima!
Rajsi pojem v letih mladih

Tuje mesta in dezele

Malo mene midejo; —
Zadovoljnost in veselje
V sercu le se najdejo.

Al kdor sreée skrbno ise

V daljnih krajih, éez morjé,
Solzno le oko si bride,
Prave nasel ni stezé.

In zaté bom prepevala :
»Sreéa v srcu le zivil“
Kje drugod bi je iskala,

Pesem milo iz sercé. Ko nikjer je najti ni ?%

Ubeznik. :

(Domaéa povest; spisal Andrejéekov Joze.)
5. Loveci.

»Miha! Miha! — Biglez ! zbudi se Ze no in vstani, sedaj-le gremo.
Le brz¢. Tako je klical Vranjkar mladega Bigleza, ki je lezal na klopi
pa grozno smréal, da se je slifalo celo ven. Ker pa se le ni hotel
zbuditi, jel je %e glasneje vpiti: ,Miha! hoj! ali nié ne sliSi§ ? ti za-
spana kapa ti; vstani gremo lovit; za Kalom se Ze svetli, zdaj zdaj
bo dan, potlej pa ne bomo ni¢ dobili“. In pri tej pri¢i jame zopet bu-
tati s palico ob steno, da so se okna tresla.

»Kdo pa je?“ oglasi se slednji¢ zaspani Biglez, ki se je po dolgem
Vranjkarjevem klicanji in ropotanjl vendar zbudil. Brz odpré okno, ki
je bilo na enej strani zamaleno s starim klobukom, da ne bi imela deZ
in veter prostega vhoda v Biglezovo sobo, ter pomoli svojo razmrieno
glavo ven. ,A, dobro jutro! si ti Vranjkar? pa si grozno zgodenj.
Bil sem Ze zbujen, ko je ravmo dve bilo, potlej sem pa zopet zaspal.
E ti prebita rajtenga ti, tako-le je, zmeraj pride kaka sitnost. — Neko-
liko mrzlo bo zunaj, ne ?¢

»1i spif, kakor drva“, pravi Vranjkar, ,pol ure vém, da Ze raz-
sajam krog hie , pa ni od nikoder nobene duse; vas bi "lehko s hifo
vred kdo ukradel. Le urno se obleci, drugi Ze davmo Gakajo na cesti
pri Topolsakn‘,
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Ne dolgo potem odproé se veZzene duri in mladi Biglez, velik, ¢okat
¢lovek, primaha jo ven v zakrpanem prustofu in z debelo gabrovo
gréavko v roci. Na veZenem pragu ozré se Se po vseh itirih vetrovih
in zdehaje pravi: ,DeZja menim, da ne bo, ker gred6 megle po burji¢.
Sedaj stopi Se pod okno stranske stanice in pokliée Zeno, da bi jej na-
rotil, kaj bode treba ¢ez dan delati. ,Mica!“ rege, ,sedaj-le grem, le
dobro varuj doma. Ce pride Reberékov, da bi Sel orat deteljiiée, naj
gré pa pastir Z njim, da bo za kolea drZal pa voli vodil ; stari ofe naj gredd
koj zjutraj po masi v laz, da zagradé tisto vrzel, da ne bodo vhajale
ovee v ri; ti in pa Liza pa pojdite senoZet ograbljevat in krtine porav-
navat, potlej pa fizol tudi posadite krog zelnika, da se ne bo raztresal
tam po kaSc¢i. Tako, — le glejte, da se bo kaj storilo, ne da bi lezali,
kakor klade, do dné. Krompirja vam ni treba danes saditi, ni¢ se mu
8e ne mudi, raji ga bomo drugi teden, ko bo poln mesec ter bomo vsi
skupaj doma. Volom ni treba ve¢ pokladati, nametal sem jim Ze jaz
jarice v jasli, samo napoji naj je, preden pojde orat. — No, Bog in sv.
kriz boZji, Vranjkar, sedaj pa le pojdiva‘.

Na dvoriséu pri Topolséaku je imel res Zupan AnZica zbrano Ze
vso drhal srenjskih moZakov, od najstarSega o¢anca, starega Bregarja,
ki je bil Ze trikrat oZenjen in trikrat vdovee, do najmlajSega gospodarja
Jurgeljna, ki se je Se-le lansko leto oZenil na Kolovraskem s prav zalim
~ dekletom, ki ni Sla ravno prazna od hise. — Bila je to precej Stevilna
drhal., ker so bili skupaj mozjé iz dveh fard: SentozbolCani in Blago-
vidani.

»Ali smo sedaj vsi?“ yprafa Zupan ponosno, ko sta se tudi slednja
dva lovea pridruZila njegovej pogumnej deti. ,,Koliko nas je? — &tirje,
— osem, — dva — tri — najst, pa TopolSéak ; i no bo Ze Se precej.
Sedaj pa le na noge, mozjé, zdaj zdaj bo vdarila &tiri, potlej bomo pa
figo dobili ne fantov. Ste preve¢ kesni“.

Recem, da bolj ponosno, nego Napoleon svoje cete, vodil je Zupan
AnZica svoje zveste podloznike. Trdo je stopal pred njimi, da so mu
izpod okovanih peta kar iskre Svigale, ter butal s svojo gorjaéo ob tla,
da se je pesek drobil po cesti. S tem pa je tudi svojim srenjéanom
obudil veliko spostovanje in celo strah pred njegovo osebo, kar ni bila
ravno majhena re¢. Kedar je on mol¢al, mol¢ali so vsi, ker se ni nihée
upal motiti svojega poveljnika v njegovem premisljevanji; kedar pa je
on govoril, moléali so zopet vsi in pazno nastavljali uSesa, da bi
gartainko sprejeli njegova sporodila, ki jim jih je prav po ocetovsko

elil.

Kmalo dospejo k ovinku, kjer derZi cesta, ali prav za prav gra-
pasta, kolovozna pot pod pei¢enim hribom na Kolovrasko. Zupan za-
vihti palico, in vsa truma obstane na migljej.

»oedaj se bomo razdelili“, pravi Zupan AnZica. ,Vi Blagovi¢ani
greste tu-le gori za Bajarji po veliki cesti in unkraj St. OZbolta pa jo
zavijete v hrib, mi drugi pa pojdemo todi tje-le za Kalo, ondi bodo brz
ko ne fantje skriti. — Ti Krvina, ti si najboljsi in najprevidnisi, kolikor
se jih je kedaj rodilo v Blagovici; tebi torej izrofam te-le zaspane sla-
‘morezce, da je vodi§ po hribih in hostah, kakor ve§ in zna§. Le dobro
glej okrog, kje se bo kaj ¢rnega premikalo, in &e zagleda$ le élovesko
podobo, skodi, hlastni, primi, drZi, kot sam hudiman. Ni da bi kar kazal
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po svojej navadi tiste dolge zobé, kot branjike, in gledal kvisku, kakor
bi ti pedeni vrabei leteli v gobec, mora$ tudi kaj storiti, potlej te bom
pohvalil, ves ti reZa reZasta! Sedaj pa hajdi, le naprej*.

Krvina 8e ni nikdar vZival tako sreénih uric, kakor danes, ko ga
je-izvolil 8entoZbolski Zupan za svojega podZupana. Sam ne hi bil verjel,
da ima Se toliko veljave po svetu. Nikdar se Se ni tako Siroko smejal
in pomezkoval z oémi; Se takrat ne, ko je s kozolea v zelniku zajea
streljal in sta obadva h krati obleZala na tleh: on, ki je padel s kozolea
zbog samega strahu, ko je puSka poéila, in zajec, ki je dobil celo pest
svinea tje v rebra. Da ob kratkem povem, ode Krvina so bili danes
bolj veseli, nego bi bili tri frakeljne bezgovea -ali brinjevea ali pa &eSp-
ljevea izpili pri Svedrastem Vridku, najslavnejiem Zganjarji v Blagoviei.

Na desni strani velike ceste poteza se v polokrogu precej visok,
strm hrib, ki je na vrhu tako grebenast, da ne moreta skoraj dva élo-
veka vitric iti. Sredi hriba je velika petina, obrasena z resnjakom in
in majhenim grmidevjem. Pod to peéino sta sedela ono jutro dva mo-
taka. Prvega koj spoznamo po njegovej veliki postavi in zabuhlem
licu, — Jerin Juri je; drugi pa je majhen, Cfokat ¢lovek, rujavega
obraza in Sirokih lic. Njegove majhene, sovinje oéi svetijo se mu, kakor
blisk, ter naznanjajo popolnoma njegov znadaj; po prsih pa mu maha
dolga, razmriena Crna brada.

»Kaj pravi§ ti Zvabov Martinek z Goré, ki si vseh muh poln, kaj
mi je storiti, da jo utegnem loveem ?* prafa Juri svojega tovarfa, ki
je sedel zamiSljen kraj njega in pusil tobak. ,Da bi te vrag ne vzel,
k vojakom pa res ne grem, in ravno zato ne, ker me hoéejo farmanje po
sili spraviti k njim !¢

»Pa bo§ moral, ¢e te vjemé, rad ali nerad, saj te ne bo nihde
vprasal®, odvrne Martinek. ,Kam pa hode§ iti? na Hrvasko ne mores
sedaj, ker je preveé zavarovano z iblajtarji. Jaz sem poskuial uni teden
priti ¢ez Sotlo, pa ni mogode, skoraj bi jim bil prisel v kremplje. Dvema
iblajtarjema sem porinil noZ v prsi, krémarici pa, ki mi je hotela za-
preti duri, preparal sem trebuh od vrha do tal kar v enem dudku. Tako
sem se reSil. — Druzega ti ne kaZe, nego todi po tej-le hosti potikati
se, saj gori ne bo gotovo nobenega. Jaz ti bom Ze prinesel vsaki dan
kak pozirek Zganja in malo kruha, da ne bos lakote opredel ; ves, sedaj
se bode§ uéil stradati, kakor sem se jaz véasih. — Ce si pa Ze tako
nesreGen, da te dobé v pest, pa si tudi nikar zavoljo tega glave ne beli.
Nekaj ¢asa si pri vojakib, potlej jo pa potegnes éez hribe in doline na
Hrvasko, ondi se pridruzi§ drugim ubeZnikom, kterih je mmnogo, pa bo¥
Zivel, da bo veselje®.

,Naka, — pri moji dusi, da me ne bodo tako lehko dobili. Prve-
mu, ki se me loti, preparal bodem trebuh in mu namotal ¢reva tu-le gori,
da jih bo nosil na raZnu, kakor sv. OraZem na Goli¢aju®. Pri tej pridi
izvleée Juri velik noZ iz noZnic, kteri je nosil vedno seboj.

»1 saj sem Ze vefkrat djal, Juri, da si ti korenjak, da malo tacih.
Ti bi 8e hudida v peklu pretresel in predremsal, da bi mu vsi udje po-
pokali. Kakor nala§d si za nafo drusinjo, zato bi te bilo 8koda, ko bi
moral nositi pusko po svetu, ker ti si za vse kaj ved vstvarjen, le ver-
jemi mi. Pa kakor sem Ze rekel, ni¢ ne maraj, &e te tudi vtaknejo v
vojasko suknjo. Pri pervej priloznosti potegnes jo na Hrvasko Kk tolo-
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vajem, potlej si pa brez skrbi. Ko bi jaz znal pisati, dal bi ti pismo
do njih nadelnika, midva sva zelo prijatelja, ker sem bil tudi jaz tri
leta pri njem, ko sem ubeZal od vojakov. Ce bo mogoce, splazil se
bodem jeseni tje doli in te mu priporo¢il kakor zvestega, pogumnega
tolovaja; bos videl, kako te bo imel rad. Velik je ravno tako, kakor
ti, in gleda tudi tako hudo. Koj ti poreCe, da si ,magyar baratom*,
kakor je meni rekel; — on je Oger, ves, in je bil nekdaj huzar. A to
ti je ti¢, ti ne verjames! Doli se bodes Se-le prav privadil svojega
posla, pri nas ni ni¢, ker ni tacih ljudi. Mi nismo tako izurjeni‘

. ,,Ce me bo§ res priporocil ?“ prafa Juri in se nekako odurno za-
krohoce ;? »potlej, ko nazaj pridem , bova pa na'svojo roko pridela to
re¢, jeli

: ,Bodem te priporo¢il bodem ; tu ima§ mojo roko, ni, & hodes
obé, da bom res spolnil svojo obljubo. Kaj meni§, da sem samo siroko-
ustn;i? Kedaj je 8e kaj obljubil Zvabov Martinek, da ne bi bil spolnil,
ka‘ {3

: »Ali prav pa vendar ne bo ta reé¢, kar mi podenjamo, ve§ Marti-
nek, vedkrat sem Ze to premifljeval®, pravi Juri po kratkem moléanji;
kajti vest, tisti hudi ¢erv, 8e ni mu popolnoma zaspala , ampak se %e
véasih zbudila in mu oéitala njegove napake in pregreske, d&eravno je
ni dokaj poslusal.

»Ovbe, Sleva Slevasta! kaj nek ti veS, ki si 8¢ komaj zadetnik !
Podakaj, da bos imel kaj skuSnje, kakor jaz. Zakaj ne bi bilo prav?
Vsak ¢lovek ima kako opravilo na svetu, da se Zivi: fajmoSter vpije
ob nedeljah na pridigi, da se cerkev trese, gospoda dére po kancelijah
kmete, da ima Ze vse noZze skerhane, mi pa ne znamo niti pridigovati
niti ljudi odirati; za to se pa s tem peCamo, da tistim jemljemo, ki
imajo preved in se s tem Zivimo. Vsak élovek se loti najraji tacega
dela, ki mu gré bolj od rok, za ktero se vidi bolj sposobnega, ali ni
res tako ?¢

pRes®, priterdi Juri.

»No, kaj pa &vekad ¢venka, pa moldi, e ne razumes teh redi. Ce
bi ti tako neumno bleknil tistemu hrva§kemu naéelniku, koj ti goltanec
zadrhne, kakor vrabeu“. .

Dolgo sta se Ze pogovarjala in ugibala marsikaj, ker pa ta pogo-
vor ni ravno vaZna re¢ v nafej povesti; zatorej se rajsi vrnimo k loveem
in poglejmo, kaj ti po¢no.

Komaj kacih petdeset korakov pod hribom so leZzali na¥i Gvrsti
Sentozboléani in podivali na trati, ne vedé, da je blizo njih oni, ki ga
iGejo. Oce Zupan so sedeli na vegastem kamenu in otepavali velik kos
ajdovega kruha in zraven prigrizovali suho klobasico, drugi pa so ali
tudi povZivali s seboj prinesene reci, ali pa so pusili tobak iz majhenih
turnckastih pipic in gledali, kako se valé sivi obla¢ki proti nebu.

»Kaj se pa ti tako kislo drzi§ danes, Jurgelj ?" praSa Zupan mla-
dega Jurgeljna, ki ni niti zajuterkoval niti pufil, ampak mirno slonel
pri krivi brezi in moléé zrl v tla.

pMorda se mu je doma pe¢ podrla¥, pravi smejé se Vranjkar.

»9aj je fe zidal nisi, jeli Jurgelj, kako se bo nek podrla“, ugovarja
mladi Biglez. ( ;
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»To reé vam bode AnZica vedel morda bolj razjasniti, nego jaz,
le njega poprafajte“, odvrne jezno Jurgelj in pogleda zaniéljivo Zupana.
— Kaj je bilo vzrok temu, da sta se Jurgelj in AnZica pisano gledala,
vedela je zopet najpred osebnica Jera, ter raznesla med sosedi, da se
ode Zupan, %e pol leta vdovec, radi ozirajo po dekletih , Se raji pa po
mladi Jurgeljnovki.

Zdaj zaSumi nekaj po hosti in po hribu doli prisopiha Juri. Lovei
planejo kvisku ter se razkropé na vse strani, da bi mu zaprli pot.
»Primite ga, derZite ga!“ vpije Zupan in hiti prvi proti njemu z namerjeno
gorjao. Pa preden se je Zupan nadjal, sunil ga je Juri z noZem v
desno ramo ter ga pahnil od sebe; ali v tem trenutku sta ga zgrabila
od zad dva krepka moZaka ter ga treicita na tla. Dolgo so se ruvali
in premetovali, in le z veliko teZo so mu izvili noZ iz rok, s kterim je
neusmiljeno vdeloval krog sebe in marsikoga ranil. Zvezali so mu roke
na hrbtu z jermeni tako trdo, da so mu kar zatekle, potem pa ga vlekli
proti vasi. — Sedaj pride tudi Krvina s svojimi Blagovi¢ani in jame na
dolgo in Siroko pripovedovati, kako je zasledil Jurija in ga spodil iz
njegovega skrivali§ca. .

»To je hudifev sin“, djal je Vranjkar, ,poglejte, kako je sunil
Zupana z noZem, in mene je tudi ravsnil po roci, da mi kri tede“.

»E le tiho bodite“, kriéali so drugi lovei, ,saj ne bo veé nobenega
%e ga imamo v pestéh.

Juri je bhil vojak v veliko veselje vascanov, Se bolj pa Zupana
Aniice, ki je moral zarad rane tirnajst dni doma ostati. (Dalje prih.)

Komarjeva Zenitev. *)

(Narodna pesem ; priob¢il in pojasnil D, Trstenjak.)

Komar se je Zenil: Prisel boter keber,
Muho si je vzel. — Prinesel kos reber,
Komar je moz, komar je moz, Komar je mog itd, — -

komar je moska glava,

Gostovanje je bilo Prisla botra bolha,

V hisi na polici. Prinesla kos kruha.
Komar je moz itd. - Komar je moz itd, —
V hisi na polici, — Beli kruh so jedli,
Noter v hrganjici. Brazino pa so pili,
Komar je moz itd, — Komar je moz itd, —
Bila je kuharica Obad je bil godec,
Tetica stenica, Zakaj 'ma oster gobec,
Komar je moz itd, — Komar je moZ itd, —

#) Zoana med 8éavnico in Pesnico: Komar se je denia, mitho si jo veea itd,
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Komar je % muho plesal, ' Muha omedlels,

Da se je zemlja tresla, Se tisti den je umerla.
Komar je moZ itd, — Komar je moz itd, —
Muha ni dobro skoéila, Komar je bil vdovee,
Komarja razjezila. Nikdar veé Zenolovec.
Komar je moz itd. — Komar je moz itd, —
Komar vzeme poleno, ~ Tako$na je bila,
Zazene muhi v koleno, Komarjeva gostija,
Komar je moz itd, — Komar je moz itd, —

Variacijo te pesmi najded tudi v. Razlagovi pesmarici. Hrga, hrga-
nja, hrganjica pomenja: haustrum, zajemaé iz bude, tikve. Najimenitnisa
beseda pa je brazina. Rajni Stanko Vraz mi je neko drugo pesem
pel, v kteri se reée, da je junak ,farezino“ pil, kar pa ni drugega ko
barezina, brazina, ker Slovenci kraj Mure glasnik b radi v £ na
pocetku spremenjajo.

Jaz sem povsod slifal brazina, in v narodnih pesmih slovenskih

in pa v pripovedkah je brazina to, kar Judom: amrita, Grkom in
Latinom: ambrosia in nectar.

Po mojem mnmenji je bila brazina pivo iz bara ali pa pire, in
beseda se vjema z litevsko: broga, rusko: braga, braika, polsko:
braha, luzi¢ko: braZzka v pomenih: Bierwiirze, Diinnbier, Brantwein-
maische *), in je sorodna, kar je Ze Diefenbach omenil, (ni pa tujka
kakor Miklo8i¢ misli) z novokeltskimi besedami: bragu Malz, staro-
engledki: bragot, rZ, nemsk: brégen, frigere, gplyerv, sansk: brdi,
odkod: brzolica, caro assa, ktero besedo so tudi Slovencem nekdaJ
sosedni Bavarci od Slovencev vzeli: Brisolen, Praselere; vendar
tudi nems8ki jezik pozna: brassen.

S koreniko brg je sorodna: prg, zato praZiti, prga, ruski, kjer
med r in 1 rad samoglasnik stopi, pirog. **)

*) Stari Numantinei (Spanjolei) so po Pliniji (H. N. 22, 25) ex frumento potio-
nem imenovali: caelia, Ali se ne bi smelo primerjati staroslov, kol-ivo, frumentum
coctum, ruski; kol-evo, Pis,

#¥) Napeva ni bilo mogode ponatisniti, Vredn,



299

Kozlovska sodba v Visnji gori.

(Lepa povest iz stare zgodovine; spisal J, Juréié.)

(Konec),

In vstal je v tem sodnjem zboru viSnjanskih modrijarhov, starefin
in sodnikov Pavle Zaropotaj, prvi sodnik in Zupan tega starega mesta.
In svitlo je sodnik Zaropotaj po zbrani mnoZici pogledal, trikrat z ustmi
zacmakal in glas povzdignil menda tako-le:

Kaj smo se danes zbrali? To vpraSam vas, stari Visnjanje, za-
slomba in podpora naSega slavnega mesta, in tudi vas, ki usta odpirate
in ufesa nastavljate po vsej spostljivosti, da bi zaslifali kaj je pravica
s ktero je Bog med ljudi poslal. Kaj se nismo zbrali zasoljo Drnulje-
vega kozla Lisca in zarad Slamorezéevega vrta. Ta hudobna kozlovska
zver je namreé, zapeljana po svoji meseni poZeljivosti, po pregresni la-
koti in poZreSnosti, dalje po lenobi in nemarljivosti svojega gospodarja
Lukeza Drnulje , namenjena bila, da bi vse zelje, vso peso, korenje,
¢esno in éebulo na Andra§ Slamorezéevem vrtu posmukala, pojedja, po-
trla in pozrla. Kaj ne /Viénjanje, da smo mi od nekdaj bogabojeéi in
praviéni ?

»Smo, smo“ odgovarja viSnjansko ljudstvo.

»,Ce smo bogabojeti, poslusajmo, kaj Bog pravi. Deveta .in de-
seta zapoved pravi, da ne smemo nifesa poZeleti, kar ni_naSe ampak
nafega bliznjega. On prepoveduje vse hudobne misli. Ce jaz mislim
komu zelje snesti ali pa buce, je pri Bogu toliko, kakor da bi je bi bil
res snel. Drnjuljev kozel je pa poZelel svojega bliZnjega blago, on je
pregreino &ez plot gledal, toraj ga obsodimo na smrt !¢

In vse ljudstvo zagrmi: ,Obesimo ga!“

pLukez Drnulja pak“ — govori vi§ji sodnik dalje — ,ni ni¢ kriv
tega. Njega ni bilo doma in kar je Se ve¢, on je dober noéni éuvaj.
Dajmo mu samo pet gorkih palic po podpletih, pa nié ves“.

.Pet palic!” kri¢é ViSnjanje. =~ 4

Ko se vihar poleze, visi sodnik Zaropotaj pa vsede, kar vstane
sivobradi starefina Zuznal in tako govori :

Ko sem Se jaz v sami srajei in brez hla¢ okoli tekal, tadas je bilo
drugade v Visnji gori. Kaj sem hotel re¢i? — tadas 8e nismo imeli
studenca z deskami kritega in solnce je bolj gorko sijalo ko zdaj. Ta-
¢as smo imeli bolj urne noge, boljSe o¢i in vse Zivote bolje ko zdaj.
Pa kaj sem hotel re¢i — da, LukeZ Drnulja ni ni¢ bolj§i ko njegov
kozel. Le ubijmo ga in umorimo, bode vsaj drugopot vedel svojega
kozla dobro privezati doma, da ne bo mogel poskusati kako bi se Skoda
delala“.

Andra¥ Slamorezec je od veselja poskoéil in zavriskal, ko je za-
glidal te modre hesede starega starefine Zuinjala. Ali gospodar Gobezal
drugi starefina, sovrainik Zuinjalov trikrat z glavo zmaje, v Zetrti¢ pa
pa srdito vstane in pravi: Kakove so te hesede, ktere sem uaslifal?
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To niso prave besede. Bodimo, Visnjanje moji, posteni z ljudmi, da bo
Bog z nami poSten; milost skaZimo in pravico, da nam Bog milost ska-
Ze in pravico; ne srdoritimo se, da se ne bo on srdoritil. Saj veste,
da imamo naSega polZa v veliki casti, kar je lepo in prav. Od njega,
od naSega polia se ednosti u¢imo. On je pohleven, toliko hifo ima, da
Jjo s seboj nosi, roge ima, pa ne bode, noge ima, pa ne kolovrati naglo,
ampak lepo in pocasi leze, kar je prav; ob kratkem : nikomur ni¢ Zalega
ne prizadeva. Se mi tako bodimo. Glejte, ViSnjanje moji, ko bi kdo
izmed nas — &esar nas pa sveti Bog obvaruj — hotel nalega polia
draZiti, drezati in cukati, kaj bi paé¢ storil? V svojo hiSo bi se tiho
nazaj pomeknil in bi sam pri sebi djal: Bog jim grehe odpusti; saj ne
vedo, kaj delajo. Posnemajmo -svojega starega polza, da se bo nam
dobro godilo in nam bode dobro na tem svetu. Odpustimo Lukezu
Drnulji ne le smert, temud tudi tistih pet palic po podplatih. Kozlu
Liseu tudi odpustimo, on je neumen, ne ve kaj je pravo in gresno. In
¢e to storimo, Visnjanje, bode danaSnje in vse prihodnje dni Bog vesel,
da je ViSnjo goro ustvaril”.

Vse ViSnjanke skoraj s svojimi otroki se v jok spusté, ko zaslisijo
ta govor od polZevih Cednosti. Kakor bi mignil, bilo je veliko Stevilo
veljavnih mo% za GYbezla in pomilo¥denje Drnuljevega Lisca. Strahoma
je toZnik Slamorezec videl to premembo misli mestnih sodnikov in tekal
okrog, da bi jih zopet vsaj polovico na svojo stran nazaj pridobil. In
res vstane v drugié starefina Zuznjal in v dolgem govorn glasuje za
kozlovo in Drnuljevo smert bojé tako izvrstno, da so se zdajci Visnjanje
razpolovili na dve stranki, ena za milost, druga manjia za smrt koz-
lovsko.

Govorili so 8e sodniki in mes¢anje: Juréek Griza, Boite Krevs,
Peter Strama, Marko Crmaz, Miha Kisovar, JoZman Kravopasec in e
ve¢ zaznamovanih slove¢ih mozakov eni z Gobeilom, eni z Zuznjalom.

Ne morejo se zediniti, zmeSnjava je velika, srditi postajajo in eni
pesti stiskajo. ‘

Visi sodnik in Zupan Zaropotaj, ki je bil h GobeZlovi vedini pre-
gtopil, boje se, da bi prihodnje leto zopet izvoljen ne bil, imel je veliko
preglavice in krizev, kot prvosednik primeren red ohraniti. In ker je
videl, da se zlasti zarad tega pri¢kajo in pulijo, ali ima kozel Lisec um
in pamet ali ne, zmisli se v svoji modri glavi in pravi:

»,Mozje! stojte, poslusajte! kaj bi bilo, ko bi mi po kozla Lisca
poslali ter bi ga preiskali in pretipali in razvideli, ali ima pameti ali
‘je nima?¢

S tem predlogom ste bili obe stranki zadovoljni in LukeZ Drnulja
je z mestnjani: Kasopiharjem, Lasatem in Crmazem dirjal domu, da bi
kozla pred visoko in cestito sodnijo pripeljal.

Med tem so si viSnjanski mozjé malo oddehnili in pot z vrocega
tela obrisali, vendar so Zeljno pridakovali, ali se bo kozel pametnega
skazal ali ne.

Drnulja pak s solznim ofesom doma Lisca omotvozi in ga vlede
za seboj opominjuje CrmaZa, da naj ga poganja, pa le — prav z lepo.
Liscu pak Zalosten pravi: O ko bi se dalo, da bi midva jaz in ti mogla
zdajle koZe menjati in glave tako, da bi bil jaz kozel ti pa moj gospo-
-dar Drnulja! Zakaj ¢e se ne bo¥ dobro obnafal, obesili te hodo in &e
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meni ne bo dobro. O da bi vsaj toliko ti danes pameten bil, da bi se
vsaj tako neumnega delal, kakor si neumen bil, ko si Sel ¢ez plot Sla-
morezéevo zelje gledat in si sebi in meni hudo storil“. Pravijo, da kozel
na to ni nicesa odgovoril svojemu Zalosti polnemu gospodarju LukeZu
Drnulji, -

Prifedsi med sodnji zbor, kozel se malo zmeni za vse sodnike in
stareSine, temué meni ni¢ tebi ni¢ se vleze in se z zadnjo nogo prav
dobro za vratom popraska.

»Kozel je neumen, ne ve kaj bi storil, niesa se ne boji“, sklepa
iz tega Gobezel.

»Ni neumen“ vpijejo nasprotniki in glejte ¢éuda: kozel Lisec sam
odmaja z brado.

nAli ste videli kriéé nasprotniki.

»Muho je odganjal“, vpije Drnulja in srdit, da sé Lisec tako slabo
obnasa, zamahne z batino nad njim. Kozel se ustradi, iztrga iz njego-
vih rok in kakor bi devet naglavnih grehov nad seboj imel, zdirja po
trgu in naravnost domu. ,To je slaba kozlova vest!“ pravijo ZuZnjal
in njegovi privrienci in o gorje! — Drnulja vidi, da se Stevilo prija-
teljev zopet manjia. Pristopi k starefini Gobezlu in mu skrivaj pravi:
»O ljubi oée Gobezel! tri jare koko#i vam do prve nedelje prinesem, le
refite me iz teh rev in tezav“.

Toda ni bilo treba jarih kokosi, kajti v tistem hipu pride sloveé
bera¢ in vedeZ visnjegorski Fleré Krivostegno. Ta je mnogo sveta ob-
hodil, imel od Boga po vi¥njanski veri poseben dar modrosti ter je znal
coprati, da so zdravi oboleli, bolni umirali. ‘

pFleré Krivostegno naj sodi za vso Viinjo goro” zmisli se neka
Zenska in na enkrat je Fleré sedel na Zaropotajejevem stolu, svojo
bergljo ob sebi vzdignil in jel pozvedovati, kaj je in kako je. Obe
stranki ste ga bili veseli, ker tako je hitro zopet edinost in zlo&&ina
prifla v ljubo vi¥njansko mesto; celo Luke# Drnulja se je obveselil,
ker je z druzimi mefdani vred veliko stavil na praviénost in posebne
boZje darove Krivostegnove.

Dolgo naslanja vedeZ Fleré kosmato brado na bergljo in misli:
» ViSnjanje, tukaj je teiko soditi® — pravi Flet¢ Krivostegno. ,,Zakaj
greh je storjen in ni storjen. Ko bi bil kozel zelje pozérl, tepli bi ga
bili s palicami, da bi bil dutil. In Andra§ Slamorezec bi zelja ne bil
imel. Zdaj pa kozel ni zelja pojel. Slamorezen ni ni¢ Zkode. Greh
poZeljivosti pa ima vendar kozel nad seboj, zato je kazni vreden. Him
him, to je tezko soditi®.

In zopet nasloni kosmato brado in misli.

In glejte! Proti poldne je bilo, kar vstane vedeZz Krivostegno. po-
gaﬂi tri prste na éelo dene in pogleda svitlo in veselo po visnjanski

rhali.

»BoZji duh ga je razsvetlil, posluiajmo! Sepetajo stari in mladi.

Krivostegno pak govori in razsodi tako-le:

»Ker se kozel ni z zeljem mastil, pa bi se rad mastil, ker je éez
plot gledal, pa ni mogel ez plot, zaté naj bo po svoji senci tepen
z devetimi udarei. Njegov gospodar Drnulja pak naj bo ta tepei gledal
z zavezanimi oémi, ker je kozla slabo privezal. In zato ker mu je usel,
zaté bomo pol ure s palico zamahovali nad njim“, iy
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,»To je viknjanski Salomon !“ vpije krdelo.

Trikrat je 8e solnce nad Viknjo goro stalo in ko je v &etrtié prislo,
gnali 8o kozla Lisca in LukeZ#a Drnuljo iz mesta ven na hrib Peidenjak
in tam, kjer so na hribeu stale slavne viinjanske vislice, tam je bil kozel
Lisec vprido viSnjanske mnoZice po senci tepen in Drnulja je to tepe-
nje z zavezanimi ofmi gledal in s palicami so nad njim zamahovali.

J. J.

T e W N

Prislovice 1 reki iz Istre.
(Poslal J. Voléic.)

Ako je pogajano, ni prodano. — Ki na veru proda, ceno proda,
zgubi prijatelje i novac nima. — Kega ni od Boga strah, niti ga ni od
ljudi sram. — Ki na tuje posle misli, na svoje zabi. — Tuji tezak slab
gospodar. — Prijatelj nepozvan malo poznan. Ca se reje vidimo, bolje
se ljubimo. — Od drugega zlo govoriti, boli; a sam sebe hvaliti, smrdi.
— Ne daj nam Bog Zivim va zemlju (uenaravsko), a mrtvim izpod nje
(vera va vukodlake). — Zima Zelezne zube ima. — Valja jesti kruha,
dokle se ¢a drugoga skuha. — Ki klife, neka pomide (posluzi). — Slabo
Jje storil posal, ki je va maju suknju prodal. — Od njega ni krka ni
mrka. — BoZe, moj stvoritelju, i BoZe, moj odkupitelju! ja sam tvoje
stvorenje, ali sam i tvoje vredjenje (reku pred spovedjo neki). —

Obzor.

Letna sporodila slov. gimnazij in realek. Vetina sloven-
skih gimnazij in realek je tudi letos izdala svoja letna sporodila o poduku
in du¥evnem napredku ulede se mladine; bodi nam dovoljenih nekaj besed
o njih v slededih vrsticah: 1) ,Sporodilo c¢. k. novomeike gimna-
zije“ obsega na &elu slovenski spis ,Pravila za pisavo“, v kterem razglafa
prof. Ladislav Hrovat prav praktiten navod o rabi slovenskih brezna-
glasnic ali enklitik, Vsak prijatelj nepresiljene in naravne slovenske pisave
mora biti g. pisatelju jako hvaleZen, da je teorijo o slov. enklitikah, ktere
mnogo pisateljev ne ume, Xe enkrat povzel in jo z mnogimi prikladnimi iz-
gledi pojasnil, da bo zdaj vsacemu lehko umevna, Da pa obrodi ta lepa
razprava zaZelenega sadi, ne sme ostati nepristopna veéini Slovencev. ,No-
vice“ so ta spis temeljito pretresle; Zeleti bi vendar bilo, da razglasé tudi
spis sam, da se bo pretres Se bolje umel in da zgine s dasom spet tista
¢udna in nenaravna stava enklitik iz na¥e pisave, ki se je va-njo vrinila po
nevedosti -— ker se nauk o rabi slovenskih breznaglasuic po mnogih stranéh
ni prav umel in se Zalibog tudi dan danes povsod ne ume. Naj ta nauk
veak temeljito premisli, komur pride omenjeni sestavek v roke, da krenemo
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s dasom v pisavi spet vsi po pravem poti! Udencev je ¥tela gimnazija konec
leta 200; med njimi je bilo 199 Slovencev, — 2) ,Sporoéilo c. k. ljub-
ljanske gimnazije“ ima na elu dva spisa; nem¥ki Kandrnalov ,Ueber Jobann
Amos Comenius und seine Didaktik” govori o najveCem pedagogu 17. veka,
ki je bil po rodu Slovan, drugi slovenski Melcerjev ,Volitev Rudolfa I. in
slavna bitva na moravskem polji 1. 1278¢ pripoveduje nam v lepi besedi
izvolitev preslavnega Rudolfa I. za cesarja in njegovo zmago nad mogoénim
Otokarjem, njegovim nasprotnikom. Udlencev je imela gimnazija 589, med
njimi 497 Slovencev, 90 Nemcev in 1 Laha. — 3) ,Sporo¢ilo c. k. celovike
gimnazije“ zapopada zanimivi zgodovinski spis ,Die Reformation und Gegen-
reformation in Klagenfurt“ od prof. o. N. Lebingerja; uencev je Xtela gim-
nazija 427 ; med njimi ja bilo 327 Nemcev, 98 Slovencev in 2 Laha. Slo-
ven&dina se je predavala samo v &tirib teSajih, v vsakem razredu po dve
uri; uéil jo je g. A. Umek., Ce se %e ne d4 slovenS¢ini, kar jej gre po
postavi in Cesar smo lani pridakovali, prosimo vsaj, da se me preoblo%i slo-
venski uditelj, slovenidini na kvar, z uramt iz drugih predmetov, kar se jeo
Zalibog lani zgodilo! — 5) Sporodilo ¢ k. mariborske gimnazije“ ima na
delu dva prav zanimiva spisa. Prvi slovenski pod naslovom ,Nekoliko skle-
pov na predzgodovinsko omiko slovanskih narodov v ob&e in slovanskega
naroda posebej povzetih iz primerjanja jihovih jezikov“ slika nam v glavnih
potezah  izobraZenost slovanskih preddedov v predzgodovinski dobi; naj
se seznani % njim vsak omikani Slovenec! Spisal ga je prof. J. Majeiger ;
drugi nemgki se glasi ,Die deutschen Geschlechtsnamen mit besonderer Riick-
sicht auf Marburger Namen¥, spisal ga je prof. R. Reichel. Za slovenski uk
je bilo na tej gimnaziji blizo najlepe poskrbljeno, hvala za to pre¢. geg.
vodji in profesorjem! Stela je ta gimnazija 314 udencev, med njimi 179
Slovencev. — 6) ,Sporodilo c. k. celjske gimnazije¢ ima tudi letos_en spis
v slovenskem jeziku pod naslovom ,O slovenski sklanji“, od prof. Zolgarja
kot nadaljevanje lanskega spisa ,o slov. glagolu“; kar so ,Novice o njem
povedale, to je tudi na¥a misel. Gimnazija je Etela konec léta 302 ulencev,
med kterimi je bilo 225 Slovencev — 7) ,Sporoéilo e. k. goriske vi¥e realke*
obsega letos mimo kratkega nemikega jako zanimiv slovenski spis, z naslo-
vom: ,Vodilee za lepo pisavo in kratka razlaga prozai®nih in pesniskih spi-
sov', kakorfnega smo doslej Slovenci za ¥olski poduk Ze mocno pogreiali.
V njem je govorjenje o slovstvu sploh, o pisateljskib lastnostih, o snovi in
kako se razvija, o logi¢ni popravi in razredbi, o li¢nosti govora, o govoru v
prilikah ali prenosih, o slogu, o razgovoru, o zgodovinskih spisih, o romanu
in noveli, o govorih in o poeziji, kar je vse prav lehkoumno in za mladino
dosti obSirno pojasnjeno. Gosp. pisatelj Fr. Zakrajiek je nam Slovencem
moc¢no postregel s tem navodom k jedernati pisavi in k pravi razumevi .raznih
slovstvenih izdelkov. Realka je Xtela konec leta 175 ulencev; njih narod-
nost ni razvidna iz programa. — 8) ,Sporodilo e. k. goriske gimnazije, ki
ima na Celu lagki spis ,Vittorio Alfieri¢, kaZe, da je bilo na gori¥ki gimna-
ziji 408 udencev in da se je v niZi gimnaziji Slovencem ker¥¢anski nauk
slovenski razlagal. Narodnost ufencav ni oditno naznanjena. — 9) ,Sporo-
¢ilo c. k. niZe realke v Kranji ima nemski spis ,Ueber die Theilnahme
der englischen u. franz, Konige an den Kimpfen zwischen den Welfen u.
Hohenstaufen“ od Dominkuga ; imela je gimnazija 83 udencev, ki so bili vsi
Slovenci, ‘



304

* @loboko rano je vsekala nemila smrt slovenski vedi in slovenskemu
slovstvu; pokosila nam je 30. avgusta na naglem udenega preiskovalea do-
made zgodovine in starinoslovja, g. Petra Hicingerja, dekana postojn-
skega, v 56, letu njegove starosti. Rajuki je bil -eden prvih buditeliev na-
fega naroda in do njegove smrti nevtrudljiv delavec na slovstvenem polji
slovenskem, Naj v miru podiva! -

* Bloveti skladatelj slovenski g. dr. Benjamin Ipavec v Gradcu bo
dal svoje ,Slovenske pesmi za en glas in glasovir‘ po naro¢ilni poti na
svitlo. Da jih pa more kolikor mogofe po nizki ceni prodajati, vabijo se
cast. slov, ditalnice in druge rodoljubne dru%be, da nabirajo naro¢nike na
to delo. Tisk bo v kakih 6 — 8 tednih dokondan; en iztis pa bo veljal v
veliki, za glasovir navadni obliki z lepim zavitkom 60 nkr, 3

* Na Dunaju se tiska jako zanimiva knjiga pod naslovom ,Zivot i
obidaji naroda srpskoga“, ki jo je v rokopisu zapustil slovedi Vuk Stef.
Karad#i¢. Knjiga razpada na osem poglavij: 1. Obi¢aji o raznijem prazni-
cima; II. Obidaji o najznatnijim ljudskijem dogadjajima; III. Vjerovanje
stvari kojijeh nema; IV. Postanje gdekojijeh stvari V. Junaci i konji nji-
hovi; VI. Zivot; VII, Igre in VIII. Zakon. V tem delu je tako rekod& opi-
sano celo Zivljenje srbskega naroda; torej jej ni treba Se posebne priporoke.
Knjiga bo velika okoli 24 tiskanih pol; naro¢nina izna¥a samo en gld. a. v.,
poklje naj se pa vsaj do 15. t. m. pod naslovom: Anna Karad%ié, Land-
strasse, Marokannergasse Nr. 3 in Wien. Imenik naroénikov bode knjigi
pridjan. Naj se oglasi tudi izmed Slovencev ved narodnikov na to zanimivo
delo! .

* V Mariboru je prila na svitlo izvirna gledi¥¢na igra v slovenskem
jeziku ,Samo¥, ki jo je spisal g. Fr. Remec. Gena jej je samo 30 nkr.
Da si najde pot tudi v Celovec !

Naznanilo zastran ,,Cvetja‘‘.

Izdava nove (V1) ¥estke ,Cvetja iz domadih in tujih logov®
se doslej zarad pomanjkanja materijalne podpore Ke ni mogla prideti; da
se more to v kratkem zgoditi, vabimo vse rodoljubne Slovence in sosebno
na¥o odraslo mladino na obilno naroébo! Naroénina za vsak vezek zna¥a 25
kr., za 6zvezkov s poStnino vred pa 1gld. 60 nkr.! Obsegala bode ta Festka
(a noviJurdidev roman ,Cvet in sad¢ (okoli 18 pol). b) M. Grabovskega
prelepo povest ,Zamet“ v Podgori¢anovem prevodu in ¢) Ze kako vele ali
manjse pripovedno ali dramatidno delo, kolikor bode prostora. Oglasila prosi-
mo vsaj do konca t. m.; denarji pa naj sepokljejo ¥e le tedaj, kedar gg. na-
ro¢niki 1.snopi¢.v roke dobé, Brez dovoljne in redne materialne podpore
»Cvetje“ ne more izhajati; tisti 26 gg. narodniki, ki so naro&nino %e poslali,
‘naj pa obrnejo potem s poslanimi denarji, kakor jih je volja, e bo morala
zdava ipopolnoma prenehati.

V Celoveu 1. oktobra 1867. Vredn. slov, Glasn.

Vreduje in na svitlo daje: A, Janedid, tiska pa J. & Fr. Leon.



